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A családi otthon megvalósítása.
Brassó, IV10. március 30.

Sok szó volt már a magyar föld eladóso­
dásáról s különösen a kis- és törpebirtokosok 
szomorú gazdasági helyzetéről. A magyar föld 
jelzálogos tartozása mindinkább emelkedik s a 
munkálatlan tőke lesz ur a tőkenélküli munkán.

L szomorú állapoton lesz hivatva segíteni 
;l homestead ot, a családi otthon alapításáról szóló 
törvényjavaslat.

A családi otthon intézménye amerikai eredetű 
s arra vezethető vissza, hogy Amerikának parla­
gon heverő, vagy megművelésre alkalmas terüle­
teire munkáskéz kellett. Ezenkívül messzemenő 
gazdasági politikai célja is volt a homesteadnek, 
tudniillik a gazdaosztály, a kisbirtokosok védelme.

Amerikában a homesteadnek két faját külön­
böztetik meg. Az első az unionális homestead, 
aminek lényege röviden a következő: Minden 
családfőnek, ha nő is és minden 22 éven felüli 
tériinak, ha amerikai polgár, vagy kinyilatkoztatja, 
hogy az akar lenni, joga van arra, hogy a public 
land-ból (nemzeti birtok) 100 arcét településre 
kaphasson igen csekély díjért, azon feltétel alatt, 
hogy a települő az illető földet csak a maga és 
családja számára akarja birtokba venni s hogy 5 
éven át az illető telken marad, azt javítja, mert ha 
vsak egy félévre is elhagyja a telket, elveszíti arra 
való minden jogát. Ha eleget tesz vállalt köteles­
ségének, a telek tulajdonába megy át, addig azon­
ban semmi korábbi adósságáért nem szavatol.

Emellett találjuk a homostead exemption!, 
melynek lényege, hogy minden családfőnek, sőt 
a nőnek a férj akarata ellenére is joga van arra, 
hogy birtokából egy bizonyos meghatározott 
mennyiséget házi tűzhely gyanánt vétessen be az 
illetékes hatóságnál. Ez a rész a családfő személyes 
adósságáért nem szavatol, úgy, hogy a köztarto­
zásoktól és kötelezettségektől eltekintve, a nő 
hozzájárulásával is csak úgy kerülhet végrehajtás 
alá. ha arra jelzálogos követelés van bekebelezve.

Ez az utóbbi a tulajdonképeni homestead, 
vagy családi otthon, f eladata, hogy a földes em­
bernek a sors és a természet minden csapása 
mellett is biztosítson annyi területet, amelynek 
megmunkálásával magát és családját eltarthassa.

Hogy erre nekünk magyaroknak, kik első­
sorban földmivelő nép vagyunk, mennyire szük­
ségünk van, azt hosszabban bizonyítanunk sem 
kell. A magyar föld túlságosan meg van terhelve. 
A kivándorlás nagy arányai jól mutatják, hogy a 
megélhetés nehéz. A birtokcsere statisztikája csak 
úgy, mint a kényszerárverések nagy számai mutat­
ják, hogy a legegészségesebb társadalmi réteg, a 
magyar parasztosztály, súlyos terhek alatt görnyed.

Ezen lesz hivatva segíteni az a törvényjavas- 
lal, mely szerint otthont alapíthat minden magyar 
honos, kinek házastársa van, vagy törvényes gyer­
mekeket, illetve unokákat nevel. Egy személy csak 
egy otthont alapíthat, de ennek nagyságát 8000 
korona értékig lehet fokozni. Ha valaki otthont 
akar alapítani, a kérdéses birtoktest telekkönyvi 
tulajdoni lapjára feljegyezteti. Az otthon mentesítve 
van a végrehajtás alól általában.

Készpénzbeli követelésnél csak az esedékes 
törlesztési rész erejéig vonható árverés alá. Az

otthon örökösödése esetén fel nem darabolható 
s a házastárs örökli, ki 40/0-os évjáradékot tartozik 
fizetni a többi örökösöknek.

Ezek a lényeges pontjai a törvényjavaslatnak. 
Megvalósulásától a magyar kis- törpebirtokosok 
megerősödése várható. A hitelélet helyes szerve­
zésével a nemzeti vagyonosodást előmozdítjuk s 
a föld megmarad azoknak kezében, akiknél kívá­
natos, akiket e rögökhöz évszázadoknak hagyo­
mányai és tradíciói fűznek.

A Szövetkezett Ellenzék Végrehajtó 
bizottságának ülése.

Tegnap este 8 órára hívta egybe a Szövet­
kezett Ellenzék végrehajtó bizottságát az elnökség, 
hogy Zakariás János dr. elnök s Halász Gyula 
alelnök lemondása felett határozzon.

Az érdeklődés oly nagy volt. hogy — a mi 
még elő nem fordult — a 100-as bizottságnak 
3/4 része megjelent. Sokan voltak jelen az érdek­
lődő választó polgárok közül is. Zakariás János 
dr.-t megjelenésekor zajosan megéljenezték s már 
ekkor látni lehetett, hogy a bizalom Zakariás János 
dr. felé irányul.

Az ülés megnyitása után Zakariás elnök szá- 
I molt be a március 15-iki ünnepély lefolyásáról, 

melynek tiszta jövedelme 106 K 90 fill. Indítvá­
nyára köszönetét szavaztak Tőkés Ernő ref. lel­
késznek s a .Magyar Dalárdának közreműködésükért. 
Megelőzőleg felolvasta Szterényi József volt állam­
titkár távirati válaszát a Végrehajtó bizottság ré 
széről történt jelölésre. Szterényi távirata a követ­
kező :

„Végrehajtó bizottság határozatát köszönettel 
tudomásul vettem. Értesítést őszintén köszönöm. 
Szívélyes üdvözlettel: Szterényi.“

Ezután Szele Béla dr. állott fel szólásra s 
hosszabb fejtegetés után a következő határozati 
lavaslatot terjesztette elő kérve annak elfogadását:

„Mondja ki a Végrehajtó bizottság, hogy 
— amint arra már régebb idő óta készül, — vá­
rosunk sajátszerii viszonyaira való tekintettel, a 
brassói magyarság békéjének és együttniunkálha- 
tásának biztosítására, működésének köréből a párt-, 
illetve országos politikát kizárja, s ezentúl egyedül 
a brassói magyar ügynek szenteli munkásságát és 
ennek külső kifejezésre juttatására eddigi címét 
„Brassói Magyar Végrchajtóbizottság'-ra változ­
tatja. A Végrehajtóbizottság terjesszen ily értelem­
ben határozati javaslatot a választó polgárok köz­
gyűlése elé.“

Az értekezlet egyhangú lelkesedéssel elfo­
gadta az indítványt.

Nagy István indítványára a bizottság Zakariás 
János dr. lemondását el nem fogadta, s kérte őt, 
hogy maradjon továbbra is elnöki állásában, me­
lyet a brassói magyarság legnagyobb megelége­
désére hálás elismerési érdemlőleg töltött be.

Halász Gyula alelnök lemondását ugyancsak 
Nagy István indítványára elfogadták.

Zakariás János dr. megköszönte a megnyil­
vánult bizalmat s kijelentette, hogy engedve a ha­
tározatnak a közgyűlésig az elnökséget elfogadja.

Az értekezlet 9 óra után Zakariás János dr. 
éltetésével ért véget.

Hírek.

Brassó, 1910. március 30.
A vérmegye köréből. Mártha Miklós kit. 

főmérnök az alispán! hivatalhoz beadott nyilatko­
zatában törvényhatósági bizottsági tagságáról le­
mondását bejelentette.

Halálozás. Paraschiva János a görög nem­
zeti egyház volt gondnoka törvényhatósági bizott­
sági tag életének 81 esztendejében ma reggel 
elhunyt.

Magyar párt. A múlt napokban a főispán 
elnöklete mellett, melyen nagyrészt az állami hiva­
talok főnökei voltak jelen, kimondották, hogy 
Brassóban a beállott politikai viszonyok miau a 
magyar választó polgárok vezetésére egy uj párt 
van hivatva, miért is elhatározták, hogy niagyfr 
párt ciin alatt április 3-án délelőtt II órakor a 
városi tanácsteremben alakuló közgyűlést tartanak.

A kereskedelmi és iparkamara ma dál- 
; után 4 órakor tartja alakuló közgyűlését a vár­

megyeház üléstermében.
Értekezlet a tejdrágaság ügyében. A 

brassói ipartestület holnap délután 5 órakor a tej­
drágaság megszüntetésére egybehívandó népgyti- 
lés előkészítésére a Polgári kör helyiségében eló- 
értekezletet tart.

Munkásbiztositás köréből. A Brassói Ke­
rületi Munkásbiztositó Pénztár f. évi április 1-ével 
a pénztári orvosokkal tartott értekezletéből kifolyó­
lag a betegbejelentés körül reformokat léptet életbe. 
Jelzett naptól kezdve a beteg tagok nem a pénz­
tár hivatalos helyiségében jelentkeznek, hanem 
tagsági könyvük és a munkaadók által kiállított 
igazolványuk alapján egyenesen a kerület pénztári 
orvosánál, aki rögtön gyógykezelés alá veszi és 
keresetképtelensége esetén a táppénzt ki is utalja. 
A városiak táppénze április l-ével hetenként két­
szer u. m. szerdán és szombaton d. e. II — 1 óráig 
utaltatik ki, mig a vidékieké csak minden hét szom­
batján posta utján küldetik meg. A fekvő betegek 
legkésőbb reggeli 8 óráig az orvosnál bejelen- 
tendök ugyancsak a tagsági könyv alapján, mivel 
ellenkező esetben csak másnap számíthat a beteg 
orvosi kezelésre. A hirdetményre egyébiránt az 
érdekelt felek figyelmét — munkaadókét, alkalma­
zottakét — fölhívjuk.

Kérelem I özv. Blassek Wencelné (Szitás­
utca 9), kinek férje a tegnap elhalt s maga után 
3 kiskorú árvát hagyott hátra a temetési költségek 
fedezésére a nemes szivüekhez fordul. Adomá­
nyokat szerkesztőségünk is továbbit.

Stutzbart cirkusz előadásait nap-nap mel­
lett igen sokan látogatják s fejezik ki tapssal teljes 
megelégedésüket. Ma este nagy bóhoc műsoros 

! előadást tartanak. Kezdete este ti órakor.
Apollo Bioskop. Szerda és csütörtöki mű­

sora: Borghia herceg (dráma). A fösvény (humo­
ros). Folyékony levegő (tanulságos). Becsületes 
gazember (humoros). Hatásos bölcső dal (humo­
ros). Amerikai szigetek (látványos). Dráma a szín­
padon (életkép). A német trónörökös vadászata 

I (sport). Határőr szerelme (dráma). Péntek és szom­
baton uj műsor. Minden előadásnál katonazene.

Talált tárgyak. A Fellegvár alatti téren talált 
, téli kabátot, sétabotot s pincértáskát jogos tulaj­

donosa átveheti a rendőrségen.

Felelős szerkesztő: Kölcze Károly dr.
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244 s/ám 
1010 x églll.

Árverési hirdetmény
Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-c. 102 illetve az 1008 
évi XLÍ. t. ez. 19 §-a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a brassói 
kir. járásbíróságnak 1010 évi V. 267/1 
számú végzése következtében Neu­
mann Ludvig és trs. prossnitzi ezég javá- 
80 K. sjár. erejéig 1910 évi február 16-án 
toganositatotl kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 665 koonára 
becsült kővetkező ingóságok, u. m.: 
liázibutorok nyilvános árverésen el. 
adatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. 
járásbíróság 1910-ik évi V 267/2 sz. 
végzése folytán 80 kor. — fill, tőke- 
követelés, ennek 1909. aug. 10 napjától 
járó 6o, o kamatai, váltódij és eddig össze, 
sen 21 K.48fill. biróilagmár megállapított

utcai 1 sz. a. leendő megtartására 1910. 
évi április hó 1-ső napjának dél­
utáni 3 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő 
ingóságokat mások is le- és felülfog- 
altatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 190« 
évi XLI. t.-c. 20 §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Brassóban 1910. évi márcz. Iá-én.

Tanko János
kir bir. végrehajtó

Mindennemű virágösszeállitások 

egyszerű és nagyobb szabású 

kivitelben mérsékelt árak mellett 

kapható a

Katzianer & Fink féle
virágüzletben Kolostor-utca 29.

Telefon szám 38.

Férfi ruhákat 
a legújabb divat szerint 

gyorsan, olcsó árak mellett 
készít:

Beer Gusztáv, férfiszabó,
Brassó, Árvaház-utca 9.

Lakás berendezések

szolid és modern kivitelben, juhar 
mahagóni, paliszander fából, minden­

nemű színben elválal

Teyerling János
asztalosmester, Lopiacz 26 sz. 
Ugyan itt egy szeczeszios. elegáns 

hálószoba berendezés is eladó.

Paizs Vilmos
Férfiszabó

= Brassó Kórház-utca 37 sz. =
Ajánlja a n. é. közönségnek e szakmába vágó munkákat 

pontos gyors kiszolgálási legjutányosabb árak mellett.
teljes tisztelettel

Paizs Vilmos

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

javítások clvállaltatnak!!!

Angol nói divatterem!
Van szerencsém a n. é. 

tudomására adni, hogy
hölgyközönség b.

alatt0 Brassóban, Kapu-utca 16. szám
egy a mai kor igényeinek megfelelő

ANGOL NŐI DIVATTERMET
nyitottam.

A főváro'btn Kocii« L él Árui J. él Társi elsőrendű cégeknél szerzet! 
tapasztalataim, továbbá a m kir technológia ipatmu/eumban rendezett nóioahú- 
vtkUníolyamon nyert kitűnő bizonyítványom folytán azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogv a legkényesebb é« legmesszebb menő igényeknek is eleget tehessek 
A ruhák sikeres kiviteléért kezességei vállalok. — Szives pártlogisl két kiváló 

tisztelettel •
« TARCZALI FERENCZ, angol nőiszabó.

KEtterei-mitos.
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget tisz­

telettel értesíteni, hogy a

Vigadó (Redout) éttermét
átvettem.

a Dr. G. Schmidt főtörzs és tisztiorvos féle

FÜLOLAJ
Gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallást, még idült esetekben is.
Egyedül kapható üvegje 4 Kor.

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen, Kossuth-u. 8.

Gyógybor o k ~
+ mint Malaga, sötét és aranysárga. Madeira. Scherry 

úgymint gyógyeognae, tiszta borbárlatot ajánlják legjobb 
minőségben olcsó árak mellett

Long és Theií drogéria. Brossó
Búzasör 8. sz. — Telefon-szóm 219

Ajánlom előnyösen ismert konyhámat, lakodalmak és egyéb 
összejövetelek alkalmából.

Szives pártfogását kérve, maradok kiváló tisztelettel
F6RKERT GUSZTÁV vendéglős. E

Csatornázási
munkálatok

vízvezeték closet és fürdőszobák berende­

zéseinek elkészítésére ajánlják magukat

mély tisztelettel

Krause Frank és Társ.
Brassó, Lensor 31 — 33.

Hcntschel H, könyvnyomdája, Brassó, Kiit-u. 23 /<á#


